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Betreft: Wetsvoorstel tot aanvulling van de wet van 11 ja-
nuari 1993 tot voorkoming van het gebruik van het fi nanciële 
stelsel voor het witwassen van geld en de fi nanciering van 
terrorisme, wat betreft het fi nancieren van verenigingen die 
aanzetten tot haat, discriminatie, geweld of segregatie (CO-
A-2016-039)

De Commissie voor de bescherming van de persoonlijke 
levenssfeer;

Gelet op de wet van 8 december 1992 tot bescherming van 
de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking 
van persoonsgegevens (hierna WVP), inzonderheid artikel 29;

Gelet op het verzoek om advies van de voorzitter van 
de Kamer van volksvertegenwoordigers ontvangen op 
26 mei 2016; 

Gelet op het verslag van de heer Gert Vermeulen; 

Brengt op 29 juni 2016 het volgend advies uit:

I. — VOORAFGAANDE OPMERKING

De Commissie vestigt er de aandacht op dat er recent 
nieuwe Europese regelgeving inzake de bescherming per-
soonsgegevens uitgevaardigd werd: de algemene verordening 
gegevensbescherming en de richtlijn voor politie en justitie. 
Deze teksten verschenen in het Europese Publicatieblad van 
4 mei 20161.

De verordening, meestal GDPR (general data protection 
regulation) genaamd, is twintig dagen na publicatie van kracht 
of op 24 mei 2016 en wordt, twee jaar later, automatisch van 
toepassing: 25 mei 2018. De richtlijn voor politie en justitie 
moet via nationale wetgeving omgezet worden tegen uiterlijk 
6 mei 2018.

Voor de Verordening betekent dit dat vanaf 24 mei 2016, en 
gedurende de termijn van twee jaar voor de tenuitvoerlegging, 
op de lidstaten enerzijds een positieve verplichting rust om alle 
nodige uitvoeringsbepalingen te nemen en anderzijds ook een 
negatieve verplichting, de zogenaamde “onthoudingsplicht”. 
Laatstgenoemde plicht houdt in dat er geen nationale wetge-

1 Verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de 
Raad van 27 april 2016 betreffende de bescherming van natuur-

lijke personen in verband met de verwerking van persoonsge-

gevens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot 
intrekking van Richtlijn 95/46/EG (algemene verordening gege-
vensbescherming) 

 Richtlijn (EU) 2016/680 van het Europees Parlement en de Raad 

van 27  april 2016 betreffende de bescherming van natuurlijke 
personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens 
door bevoegde autoriteiten met het oog op de voorkoming, het 

onderzoek, de opsporing en de vervolging van strafbare feiten of 

de tenuitvoerlegging van straffen, en betreffende het vrije verkeer 
van die gegevens en tot intrekking van Kaderbesluit 2008/977/
JBZ van de Raad 

 h t t p : / / e u r - l e x . e u r o p a . e u / l e g a l - c o n t e n t / N L /
TXT/?uri=OJ:L:2016:119:TOC

 http://eur-lex.europa.eu/legal-content/FR/TXT/?uri=OJ  %3AL  %
3A2016 %3A119 %3ATOC)

......

Objet: proposition de loi complétant la loi du 11 janvier 1993 
relative à la prévention de l’utilisation du système fi nancier 
aux fi ns du blanchiment de capitaux et du fi nancement du 
terrorisme, en ce qui concerne le fi nancement d’associations 
incitant à la haine, à la discrimination, à la violence ou à la 
ségrégation (CO-A-2016-039)

La Commission de la protection de la vie privée (ci-après 
“la Commission”);

Vu la loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de la 
vie privée à l’égard des traitements de données à caractère 
personnel (ci-après “la LVP”), en particulier l’article 29;

Vu la demande d’avis du Président de la Chambre des 
représentants, reçue le 26 mai 2016; 

Vu le rapport de Monsieur Gert Vermeulen; 

Émet, le 29 juin 2016, l’avis suivant:

I. — REMARQUE PRÉALABLE

La Commission attire l’attention sur le fait qu’une nouvelle 
réglementation européenne relative à la protection des don-
nées à caractère personnel a été promulguée récemment: 
le Règlement général relatif à la protection des données et 
la Directive Police et Justice. Ces textes ont été publiés au 
journal officiel de l’Union européenne le 4 mai 20161.

Le Règlement, couramment appelé GDPR (General Data 
Protection Regulation), est entré en vigueur vingt jours après 
sa publication, soit le 24 mai 2016, et est automatiquement 
applicable deux ans plus tard, soit le 25 mai 2018. La Direc-
tive Police et Justice doit être transposée dans la législation 
nationale au plus tard le 6 mai 2018.

Pour le Règlement, cela signifi e que depuis le 24 mai 2016, 

pendant le délai d’exécution de deux ans, les États membres 
ont d’une part une obligation positive de prendre toutes les 

dispositions d’exécution nécessaires, et d’autre part aussi 
une obligation négative, appelée “devoir d’abstention”. Cette 

dernière obligation implique l’interdiction de promulguer une 

1 Règlement (UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil 
du 27 avril 2016 relatif à la protection des personnes physiques à 

l'égard du traitement des données à caractère personnel et à la 

libre circulation de ces données, et abrogeant la directive 95/46/
CE(règlement général sur la protection des données) 

 Directive (UE) 2016/680 du Parlement européen et du Conseil 
du 27 avril 2016 relative à la protection des personnes physiques 

à l'égard du traitement des données à caractère personnel par 
les autorités compétentes à des fi ns de prévention et de détec-

tion des infractions pénales, d'enquêtes et de poursuites en la 
matière ou d'exécution de sanctions pénales, et à la libre circula-

tion de ces données et abrogeant la décision-cadre 2008/977/JAI 
du Conseil 

 http://eur-lex.europa.eu/legal-content/FR/TXT/?uri=OJ  %3AL 
%3A2016 %3A119 %3ATOC

 h t t p : / / e u r - l e x . e u r o p a . e u / l e g a l - c o n t e n t / N L /
TXT/?uri=OJ:L:2016:119:TOC)
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ving mag worden uitgevaardigd die het door de Verordening 
beoogde resultaat ernstig in gevaar zou brengen. Ook voor 
de Richtlijn gelden gelijkaardige principes.

Het verdient dan ook aanbeveling om desgevallend nu 
reeds op deze teksten te anticiperen. En het is in de eerste 
plaats aan de adviesaanvrager(s) om hier rekening mee te 
houden in zijn (hun) voorstellen of ontwerpen. De Commissie 
heeft in onderhavig advies, in de mate van het mogelijke en 
onder voorbehoud van mogelijke bijkomende toekomstige 
standpunten, alvast gewaakt over de hoger geschetste ne-
gatieve verplichting.

II. — BEDOELING VAN HET WETSVOORSTEL

1. De Commissie werd gevraagd advies te verlenen over 
het Wetsvoorstel tot aanvulling van de wet van 11 januari 1993 
tot voorkoming van het gebruik van het fi nanciële stelsel voor 
het witwassen van geld en de fi nanciering van terrorisme, 
wat betreft het fi nancieren van verenigingen die aanzetten 
tot haat, discriminatie, geweld of segregatie2 (hierna “het 
wetsvoorstel”).

2. Het wetsontwerp strekt ertoe de wet van 11 januari 19933 
aan te vullen teneinde “(…) geldstromen te controleren die 
bestemd zijn voor verenigingen die aanzetten tot haat, discri-
minatie, geweld of segregatie”. De indieners gaan er van uit 
dat religieuze haatspraak de voedingsbodem creëert waarop 
extremisme en terrorisme gedijen4.

III. — INHOUD VAN HET WETSVOORSTEL

3. Artikel 2 van het wetsvoorstel luidt als volgt: 

“In artikel 5, § 3, 1° van de wet van 11  januari 1993 tot 
voorkoming van het gebruik van het fi nanciële stelsel voor 
het witwassen van geld en de fi nanciering van terrorisme, 
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 18 januari 2010, wordt na 
het eerste gedachtestreepje een nieuw gedachtestreepje 
ingevoegd, luidende:

“- het in een van de in artikel 444 van het Strafwetboek 
bedoelde omstandigheden aanzetten tot haat, discrimi-
natie, geweld of segregatie op basis van nationaliteit, een 
zogenaamd ras, huidskleur, afkomst of nationale of etnische 
afstamming, leeftijd, seksuele geaardheid, burgerlijke staat, 
geboorte, vermogen, geloof of levensbeschouwing, politieke 
overtuiging, syndicale overtuiging, taal, huidige of toekom-
stige gezondheidstoestand, een handicap, een fysieke of 
genetische eigenschap, sociale afkomst, geslacht, zwanger-
schap, bevalling of moederschap, geslachtsverandering, 
genderidentiteit of genderexpressie in de zin van artikel 20, 
1°-4° van de wet van 30 juli 1981 tot bestraffing van bepaalde 
door racisme en xenophobie ingegeven daden, artikel 22, 1°-

2 Kamer, 54-1544/001, http://www.dekamer.be/FLWB/
PDF/54/1544/54K1544001.pdf.

3 Wet van 11 januari 1993 tot voorkoming van het gebruik van het 
fi nanciële stelsel voor het witwassen van geld en de fi nanciering 

van terrorisme, B.S., 9 februari 1993.
4 Eerste alinea van de toelichting bij het wetsvoorstel.

législation nationale qui compromettrait gravement le résultat 
visé par le Règlement. Des principes similaires s’appliquent 
également pour la Directive. 

Il est dès lors recommandé d’anticiper éventuellement 
dès à présent ces textes. Et c’est en premier lieu au(x) 
demandeur(s) de l’avis qu’il incombe d’en tenir compte dans 
ses (leurs) propositions ou projets. Dans le présent avis, la 
Commission a d’ores et déjà veillé, dans la mesure du pos-
sible et sous réserve d’éventuels points de vue complémen-
taires ultérieurs, au respect de l’obligation négative précitée.

II. — BUT DE LA PROPOSITION DE LOI 

1. La Commission a été sollicitée afi n d’émettre un avis 
sur la proposition de loi complétant la loi du 11 janvier 1993 
relative à la prévention de l’utilisation du système fi nancier 
aux fi ns du blanchiment de capitaux et du fi nancement du 
terrorisme, en ce qui concerne le fi nancement d’associations 
incitant à la haine, à la discrimination, à la violence ou à la 
ségrégation2 (ci-après “la proposition de loi”).

2. La proposition de loi vise à compléter la loi du 11 jan-
vier 19933 afi n de “(...) contrôler les fl ux fi nanciers destinés à 
des associations incitant à la haine, à la discrimination, à la 
violence ou à la ségrégation”. Les auteurs partent du principe 
que le discours religieux haineux contribue à créer le terreau 
qui nourrit l ’extrémisme et le terrorisme4.

III. — CONTENU DE LA PROPOSITION DE LOI

3. L’articles 2 de la proposition de loi est libellé comme suit: 

“Dans l’article 5, § 3, 1°, de la loi du 11 janvier 1993 relative 
à la prévention de l’utilisation du système fi nancier aux fi ns 
du blanchiment de capitaux et du fi nancement du terrorisme, 
modifi é en dernier lieu par la loi du 18 janvier 2010, un tiret 
rédigé comme suit est inséré après le premier tiret:

“- à l’incitation à la haine, à la discrimination, à la violence 
ou à la ségrégation sur la base de la nationalité, d’une pré-
tendue race, de la couleur de peau, de l’ascendance ou 
de l’origine nationale ou ethnique, de l’âge, de l’orientation 
sexuelle, de l’état civil, de la naissance, de la fortune, de la 
conviction religieuse ou philosophique, de la conviction po-
litique, de la conviction syndicale, de la langue, de l’état de 
santé actuel ou futur, d’un handicap, d’une caractéristique 
physique ou génétique, de l’origine sociale, du sexe, de la 
grossesse, de l’accouchement ou de la maternité, du chan-
gement de sexe, de l’identité de genre et de l’expression 
de genre, dans l’une des circonstances indiquées à l’article 
444 du Code pénal, au sens de l’article 20, 1°- 4°, de la loi 

2 Chambre, 54-1544/001, http://www.dekamer.be/FLWB/
PDF/54/1544/54K1544001.pdf.

3 Loi du 11 janvier 1993 relative à la prévention de l'utilisation du 
système fi nancier aux fi ns du blanchiment de capitaux et du fi -

nancement du terrorisme.
4 Premier alinéa des développements de la proposition de loi.
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4° van de wet van 10 mei 2007 ter bestrijding van bepaalde 
vormen van discriminatie en artikel 27, 1°-4° van de wet van 
10 mei 2007 ter bestrijding van discriminatie tussen vrouwen 
en mannen.”

4. Artikel 5, § 3 van de Wet van 11 januari 1993 somt de 
criminaliteitsfenomenen op waarmee een misdrijf in verband 
moet staan opdat de herkomst van de gelden of activa die 
eruit voortkomen als illegaal kan worden beschouwd voor de 
toepassing van de wet inzake witwassen.5. 

5. Via het wetsvoorstel wenst men het in een van de in 
artikel 444 van het Strafwetboek bedoelde omstandigheden 
aanzetten tot haat, discriminatie, geweld of segregatie op 
discriminatoire basis toe te voegen aan de lijst van criminali-
teitsfenomenen die illegale vermogensvoordelen kunnen ople-
veren en waarop derhalve de witwasgerelateerde bepalingen 
van de wet van 11 januari 1993 toepassing kunnen vinden.

IV. — ALGEMEEN ONDERZOEK

A. Legaliteitsbeginsel –  Onderzoek van de kwaliteit 
van de wetgeving

5. Volgens artikel 8 EVRM en artikel 22 Grondwet moet het 
wetsvoorstel voldoen aan een aantal kwaliteitsvereisten6. Het 
wetsvoorstel moet voldoende precies en dus voorzienbaar 
zijn. De wetgeving dient volgens de rechtspraak van het EHRM 
zelfs extra precies te zijn7 en nog bijkomende procedurele 
garanties te voorzien8, indien het gaat om maatregelen van 
onderzoeken met een zekere schaalgrootte (grotere popula-
ties) waarvan de betrokkenen niet op de hoogte zijn. Ook uit 
de adviezen van de Raad van State en de rechtspraak van 
het Grondwettelijk Hof blijken dergelijke kwaliteitsvereisten 
als het gaat om maatregelen van opsporing, onderzoek en 
controle door de overheid. 

6. De Commissie stelt vast dat het wetsvoorstel de wijzi-
ging van de wet van 11  januari 1993 koppelt aan concrete 

misdrijven.

7. De Commissie is derhalve van oordeel dat het wetsvoor-
stel op dat punt voldoet aan de vereiste van voorzienbaarheid 
van de wetgeving.

B. Finaliteitsbeginsel

8. Volgens artikel 4, § 1, 2° WVP dienen persoonsgege-
vens (…) “niet verder te worden verwerkt op een wijze die, 

5 STESSENS, G., Witwasreglementering. Artikelsgewijze bespre-
king, Kluwer, 2011, 37.

6 EHRM 4 mei 2000, Rotaru , § 52.

7 Zie EHRM, zaken Kurslin, Huvig, en Kopp t Zwitserland van 

25  maart  1998, en Amann vs. Zwitserland van 16  februa-
ri  2000  (geheime interceptie van een telefoongesprek aan be-
trokkene vanuit Sovietambassade).

8 EHRM, Kruslin t Frankrijk.

du 30 juillet 1981 tendant à réprimer certains actes inspirés 
par le racisme ou la xénophobie, de l’article 22, 1°- 4°, de la 
loi du 10 mai 2007 tendant à lutter contre certaines formes 
de discrimination et de l’article 27, 1°- 4°, de la loi du 10 mai 
2007 tendant à lutter contre la discrimination entre les fem-
mes et les hommes”.

4. L’article 5, §  3  de la loi du 11  janvier 1993 énumère 
les phénomènes de criminalité auxquels une infraction doit 
être liée pour que l’origine de capitaux ou de biens qui en 
proviennent puisse être considérée comme étant illicite pour 
l’application on de la loi sur le blanchiment5. 

5. Via la proposition de loi, on souhaite ajouter l’incitation 
à la haine, à la discrimination, à la violence ou à la ségré-
gation sur une base discriminatoire dans l’une des circons-
tances indiquées à l’article 444 du Code pénal à la liste des 
phénomènes de criminalité pouvant générer des avantages 
patrimoniaux illicites et auxquels les dispositions relatives 
au blanchiment de la loi du 11 janvier 1993 peuvent dès lors 
s’appliquer.

IV. — ANALYSE GÉNÉRALE

A. Principe de légalité – Examen de la qualité de la 
législation

6. Selon l’article 8 de la CEDH et l’article 22 de la Consti-
tution, la proposition de loi doit répondre à plusieurs exigen-
ces de qualité6. La proposition de loi doit être suffisamment 
précise et donc prévisible. La législation doit même, selon la 
jurisprudence de la Cour européenne des droits de l’homme, 
être particulièrement précise7 et prévoir encore des garan-
ties procédurales supplémentaires8, s’il s’agit de mesures 
d’investigation d’une certaine ampleur (populations plus gran-
des) dont les personnes concernées ne sont pas informées. 
De telles exigences de qualité ressortent également des avis 
du Conseil d’État et de la jurisprudence de la Cour constitu-
tionnelle s’il s’agit de mesures de recherche, d’investigation 
et de contrôle par l’autorité. 

7. La Commission constate que la proposition de loi associe 
la modifi cation de la loi du 11 janvier 1993 à des infractions 
concrètes.

8. La Commission estime dès lors que sur ce point, la 
proposition de loi répond à l’exigence de prévisibilité de la 
législation.

B. Principe de fi nalité

9. D’après l’article 4, § 1, 2° de la LVP, “les données à ca-
ractère personnel ne peuvent pas être traitées ultérieurement 

5 STESSENS, G., Witwasreglementering. Artikelsgewijze besprek-
ing, Kluwer, 2011, 37.

6 Cour européenne des droits de l'homme du 4 mai 2000, Rotaru, 
§ 52.

7 Voir la Cour européenne des droits de l'homme, affaires Kruslin, 

Huvig et Kopp c. Suisse du 25 mars 1998 et Amann c. Suisse du 
16 février 2000 (interception secrète d'une conversation télépho-
nique à l'intéressé provenant de l'ambassade soviétique).

8 Cour européenne des droits de l'homme, Kruslin c. France.
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rekening houdend met alle relevante factoren, met name 
met de redelijke verwachtingen van de betrokkene en met 
de toepasselijke wettelijke en reglementaire bepalingen, 
onverenigbaar is met die doeleinden.” 

9. De Commissie is van oordeel dat artikel 2 van het wets-
voorstel logica mist. Het doel van het voorstel zoals vermeld 
in de toelichting (de fi nancieringsstromen voor religieuze 
haatspraak blootleggen en laten opdrogen9) beantwoordt 
immers niet aan de draagwijdte van de voorgestelde wijziging 
van de wet van 11  januari 1993. De voorgestelde wijziging 
houdt immers in dat het in een van de in artikel 444 van het 
Strafwetboek bedoelde omstandigheden aanzetten tot haat, 
discriminatie, geweld of segregatie op discriminatoire basis 
zou worden toegevoegd aan de lijst van criminaliteitsfenome-
nen die illegale vermogensvoordelen kunnen opleveren en 
waarop derhalve de witwasgerelateerde bepalingen van de 
wet van 11 januari 1993 toepassing kunnen vinden. Terwijl het 
beoogde doel van de indieners volgens de toelichting dus is 
om de fi nanciering van bepaalde vormen van het aanzetten 
tot haat, discriminatie, geweld of segregatie op discriminatoire 
basis aan te pakken, strekt de voorgestelde wetswijziging 
er technisch gezien toe dat net niet de fi nanciering van die 
misdrijven wordt aangepakt, maar wel het witwassen van de 
eventuele illegale vermogensvoordelen die deze misdrijven 
zouden opleveren (waarbij kan betwijfeld worden dat deze 
misdrijven geld opbrengen).10 Indien de indieners het beoogde 
doel willen realiseren, had het wetsvoorstel de toepassings-
sfeer van de wet van 11 januari 1993 moeten uitbreiden van 
witwassen en de fi nanciering van terrorisme tot eveneens de 
fi nanciering van het aanzetten tot haat, discriminatie, geweld 
of segregatie op discriminatoire basis. Bedoeling van de indie-
ners is immers om eventuele geldstromen die worden gestopt 
in het aanzetten tot haat, discriminatie, geweld of segregatie 
op discriminatoire basis bloot te leggen en te laten opdrogen, 
terwijl de technische uitwerking er enkel toe zou leiden dat 
eventuele illegale opbrengsten onder de toepassing van de 
witwasgerelateerde bepalingen van de wet van 11  januari 
1993 te brengen. 

C. Proportionaliteit 

10. Persoonsgegevens dienen volgens artikel 4  §  1, 3° 
WVP “toereikend, ter zake dienend en niet overmatig te zijn, 
uitgaande van de doeleinden waarvoor zij worden verkregen 
of waarvoor zij verder worden verwerkt”. Het EHRM oordeelde 
dienaangaande dat activiteiten van surveille van burgers, en-
kel toelaatbaar zijn onder het EVRM indien deze activiteiten 

noodzakelijk zijn voor het beschermen van de democratische 
samenleving11.

11. De Commissie stelt vast dat de toelichting bij het 
wetsvoorstel uitgaat van de noodzaak om de fi nanciering van 

religieuze haatspraak aan te pakken, terwijl artikel 2 van het 
wetsvoorstel niet alleen verwijst naar het aanzetten tot haat, 
discriminatie, geweld of segregatie op grond van “geloof”, 

9 Alinea 4 van de toelichting bij het wetsvoorstel
10 Waarmee de Commissie niet ontkent dat de aanpak van witwas-

sen ook wel een algemeen preventief effect kan hebben.
11 Zie onder meer EHRM, Klass e.a. tegen Duitsland, 6 septem-

ber 1978.

de manière incompatible avec ces fi nalités, compte tenu 
de tous les facteurs pertinents, notamment des prévisions 
raisonnables de l’intéressé et des dispositions légales et 
réglementaires applicables”.

10. La Commission estime que l’article 2 de la proposi-
tion de loi manque de logique. La fi nalité de la proposition 
de loi telle que mentionnée dans les développements (met-
tre au jour et assécher les fl ux de fi nancement du discours 
religieux haineux9) ne concorde en effet pas avec la portée 
de la modifi cation proposée de la loi du 11 janvier 1993. La 
proposition de loi implique en effet que l’incitation à la haine, 
à la discrimination, à la violence ou à la ségrégation sur une 
base discriminatoire dans l’une des circonstances indiquées 
à l ’article 444  du Code pénal soit ajoutée à la liste des 
phénomènes de criminalité pouvant générer des avantages 
patrimoniaux illicites et auxquels les dispositions relatives 
au blanchiment de la loi du 11 janvier 1993 peuvent dès lors 
s’appliquer. Alors  que d’après les développements, le but 
visé par les auteurs est donc de s’attaquer au fi nancement de 
certaines formes d’incitation à la haine, à la discrimination, à 
la violence ou à la ségrégation sur une base discriminatoire, 
la modifi cation de loi proposée vise justement d’un point de 
vue technique non pas à s’attaquer au fi nancement de ces 
infractions, mais au blanchiment des éventuels avantages 
patrimoniaux illicites qu’elles pourraient générer (à cet égard, 
on peut douter que ces infractions génèrent de l’argent)10. Si 
les auteurs entendent réaliser la fi nalité poursuivie, la propo-
sition de loi aurait dû étendre la champ d’application de la 
loi du 11 janvier 1993 du blanchiment et du fi nancement du 
terrorisme au fi nancement également de l’incitation à la haine, 
à la discrimination, à la violence ou à la ségrégation sur une 
base discriminatoire. Le but des auteurs est en effet de met-
tre au jour et d’assécher les éventuels fl ux fi nanciers injectés 
dans l’incitation à la haine, à la discrimination, à la violence 
ou à la ségrégation sur une base discriminatoire, tandis que 
l’exécution technique n’aurait pour effet que de faire relever 
les profi ts illicites éventuels de l’application des dispositions 
relatives au blanchiment de la loi du 11 janvier 1993. 

C. Proportionnalité 

11. L’article 4, § 1, 3° de la LVP dispose que les données 
à caractère personnel doivent être adéquates, pertinentes et 
non excessives au regard des fi nalités pour lesquelles elles 
sont obtenues et pour lesquelles elles sont traitées ultérieu-
rement. La Cour européenne des droits de l’homme (CEDH) 
a jugé à cet égard que le pouvoir de surveiller les citoyens 

n’est tolérable d’après la Convention européenne des droits 
de l’homme que dans la mesure strictement nécessaire à la 
sauvegarde des institutions démocratiques11.

12. La Commission constate que les développements de 
la proposition de loi se basent sur la nécessité de s’attaquer 
au fi nancement du discours religieux haineux, tandis que 
l’article 2 de la proposition de loi se réfère à l’incitation à la 
haine, à la discrimination, à la violence ou à la ségrégation 

9 Alinéa 4 des développements de la proposition de loi.
10 À cet égard, la Commission ne nie pas que le fait de s'attaquer au 

blanchiment peut certes aussi avoir un effet préventif général. 
11 Voir notamment CEDH, Klass et autres c. Allemagne, 6 septem-

bre 1978.
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maar op grond van zowat elke mogelijke discriminatiegrond 
(nationaliteit, een zogenaamd ras, huidskleur, afkomst of na-
tionale of etnische afstamming, leeftijd, seksuele geaardheid, 
burgerlijke staat, geboorte, vermogen, levensbeschouwing, 
politieke overtuiging, syndicale overtuiging, taal, huidige of 
toekomstige gezondheidstoestand, een handicap, een fysieke 
of genetische eigenschap, sociale afkomst, geslacht, zwan-
gerschap, bevalling of moederschap, geslachtsverandering, 
genderidentiteit of genderexpressie). 

12. De remedie is derhalve niet aangepast aan de pro-
bleemstelling, waardoor het wetsvoorstel niet beantwoordt 
aan de noodzakelijkheids- en proportionaliteitsvereiste van 
artikel 4 § 1 1° WVP.

OM DEZE REDENEN

Gelet op de opmerkingen hierboven, brengt de Commis-
sie een ongunstig advies uit over voorliggend wetsvoorstel.

De Wnd. Administrateur, De Voorzitter,

(get.) An Machtens  (get.) Willem Debeuckelaere

sur la base non seulement de la “croyance”, mais aussi de 
quasiment tout motif de discrimination possible (sur la base 
de la nationalité, d’une prétendue race, de la couleur de peau, 
de l’ascendance ou de l’origine nationale ou ethnique, de 
l’âge, de l’orientation sexuelle, de l’état civil, de la naissance, 
de la fortune, de la conviction religieuse ou philosophique, 
de la conviction politique, de la conviction syndicale, de la 
langue, de l’état de santé actuel ou futur, d’un handicap, 
d’une caractéristique physique ou génétique, de l ’origine 
sociale, du sexe, de la grossesse, de l’accouchement ou de 
la maternité, du changement de sexe, de l’identité de genre 
ou de l’expression de genre). 

13. La solution n’est dès lors pas adaptée à la probléma-
tique, ce qui a pour effet que la proposition de loi ne répond 
pas à l’exigence de nécessité et de proportionnalité de l’article 
4, § 1, 1° de la LVP.

PAR CES MOTIFS,

Compte tenu des remarques ci-dessus, la Commission 
émet un avis défavorable sur la proposition de loi qui est 
soumise.

L’Administrateur f.f.,  Le Président,

(sé) An Machtens (sé) Willem Debeuckelaere
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